~ No. 11090
BELGIUM
and
UNITED STATES OF AMERICA

Exchange of notes constituting an agreement concerning
the issuance of visas. Brussels, 9 March and 20 April
1971

Authentic texts: English and French.
Registered by Belgium on 18 May 1971.

BELGIQUE
et
ETATS-UNIS D’AMERIQUE

Echange de notes constituant un accord relatif i la
délivrance des visas. Bruxelles, 9 mars et 20 avril
1971

Textes authentiques: anglais et frangais.
Enregistré par la Belgique le 18 mai 1971.



228

United Nations — Treaty Series

1971

EXCHANGE OF NOTES CONSTI-
TUTING AN AGREEMENT!
BETWEEN BELGIUM AND
THE UNITED STATES OF
AMERICA CONCERNING THE
ISSUANCE OF VISAS

No., 32

ECHANGE DE NOTES CONSTI-
TUANT UN ACCORD ! ENTRE
LA BELGIQUE ET LES ETATS-
UNIS D’AMERIQUE RELATIF
A LA DELIVRANCE DES VISAS

The Embassy of the United States of America presents its compliments
to the Ministry of Foreign Affairs and has the honor to refer to the Embassy’s
Note No. 123 of May 3, 1962 * concerning the issuance of visas on a reci-

procal basis to nationals of Belgium.
In as much as several categories

of visas have been added and other

changes have been made to the schedule contained in the Embassy’s Note
under reference, the Embassy is submitting hereunder a new complete schedule
for the Ministry’s information and approval.

Class

Ambassador, Public Minister, Career diplomatic
or consular officer, and members of immediate
family

Other foreign Government QOfficial or employee,
and members of immediate family ..........

Attendant, servant or personal employee of A-1
and A-2 classes, and members of immediate
family ....vvnviniinniiiiii i i,

Temporary Visitor for Business
Temporary Visitor for Pleasure
Person in Transit

Person in transit to United Nations Headquarters
District under § 11(3), (4) or (5) of the Head-
quarters Agreement 3

Belgian Government official, members of imme-
diate family, attendant, servant or personal
employee, in transit

Crewman (seaman or airman) ................
Treaty merchant, spouse and children

...........................

.......................

1 Came into force on 20 April 1971 by the
exchange of the said notes.

‘lgnited Nations, Treaty Series, vol. 434,
p

s U‘m'ted Nations, Treaty Series, vol. 11, p. 11,

No. 11090

Number of

Visa Validity times visa
symbol of visa may be used
A-1 48 months multiple
A-2 48 months multiple
A-3 48 months multiple
B-1 Indefinitely multiple
B-2 Indefinitely multiple
C-1 48 months multiple
C-2 12 months multiple
C-3 48 months multiple
D 48 months multiple
E-1 48 months multiple

! Entré en vigueur le 20 avril 1971 par
P’échange desdites notes.
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Number af

Visa Validity times visa

Class symbol of visa may be used
Treaty investor, spouse and children .......... E-2 48 months multiple
Student .........i it F-1 48 months multiple
Spouse and children of student ............... F-2 48 months multiple

Principal resident representative of Belgian Go-

vernment to International Organizations, his

staff and members of immediate family ...... G-1 48 months multiple
Other representative of Belgian Government to

International Organization, and members of

immediate family ......... ..o, G-2 48 months multiple
International Organization officer or employee,
and members of immediate family .......... G-4 48 months multiple

Attendant, servant, or personal employee of G-1,
G-2 and G-4 classes, and members of immediate

family .....coiviiiii it i G-5 48 months multiple
Temporary worker of distinguished merit and
ability ..... ..t H-1 Period of authoriz-
ed employment
not exceeding 48
months multiple
Other temporary worker skilled or unskilled ... H-2 Period of authoriz-

ed employment
not exceeding 48
months multiple
Industrial trainee .............co0iiiiiina... H-3 Period of authoriz-
ed employment
not exceeding 48
months multiple
Spouse and children of H-1, H-2 and H-3 classes H-4 Period of authoriz-
ed employment
of Principal

Applicant multiple

Representative of Foreign information media,
spouse and children ....................... I 48 months multiple
Exchange visitor ............ccoviiivennennn. J-1 48 months multiple
Spouse and children of Exchange visitor ...... J-2 48 months multiple
Fiancé(e) of United States citizen ............. K-1 6 months one entry
Minor child of Fiancé(e) of United States citizen X-2 6 months one entry

Intra company transferee (Executive, managerial
and specialized personnel continuing employ-
ment with international firm or corporation) .. L-1 Period of authoriz-
ed employment
not exceeding 48

months multiple
Spouse and children of L-I class .............. L-2 Period of authoriz-
ed employment
of Principal

Applicant multiple

The Embassy avails itself of this opportunity to renew to the Ministry
the assurances of its highest consideration.

Brussels, March 9, 1971
Embassy of the United States of America

Ne 11050
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Nombre de
Jois ce visa
Catégorle Validité peut étre
Classe de visa du visa employé
Personnel transféré & l'intérieur d’une entreprise
internationale (personnel exécutif, administratif
et spécialisé continuant & exercer un emploi
avec une firme ou une société internationale) L-1 période  d’emploi
autorisée n’excé-
dans pas 48 mois multiple
Epouse et enfants de la catégorie L-1 ......... L-2 période d’emploi
autorisée du prin-
cipal requérant multiple

« L’Ambassade saisit cette occasion de renouveler au Ministére
I’assurance de sa haute considération. »

Le Département a I’honneur d’informer I’Ambassade que le Gouver-
nement belge marque son accord sur la lettre reproduite ci-dessus et saisit
I’occasion de Lui renouveler I’expression de sa trés haute considération.

Ambassade des Etats-Unis d’Amérique
Bruxelles

[TRANSLATION — TRADUCTION]

MINISTRY OF FOREIGN AFFAIRS AND FOREIGN TRADE
Passport and Visa Section

Brussels 1, 20 April 1971
No. 2202/Pr./USA

The Ministry of Foreign Affairs and Foreign Trade has the honour
to acknowledge receipt of Note No. 32 of the Embassy of the United States
of America, dated 9 March 1971, and reading as follows:

[See note I]
The Department has the honour to inform the Embassy that the
Belgian Government agrees to the above letter and avails itself of this
opportunity, etc.

Embassy of the United States of America
Brussels

No. 11090



